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ಚಾಪ ಪಾಘಾರ2ಕಳಳಕ ರಾರಾ ಸಸುರ ಗಾಗಳಳ ಚಜಪಣವಲಟಣಣಂ ಗಡಣಲಣಣ ಗತದ ಬಣಣ 


ಪ್ರತಿ ವಾರವೂ ಕೊಂಡುಕಳೊಳ್ಳಿರಿ! 


“ಓಂದಾಣೆ ವಾಲೆಯ ಪುಸ್ತಕಗಳು, ಪ್ರತಿ ವಾರ ಪ್ರಕಟವಾಗು 
ತ್ತಿವೆ. ಹೊಸ ಹೊಸ ವಿಷಯೆಗಳ ಮೇಲೆ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಹೊರಡುತ್ತಿವೆ. 


1954ನೇ ಸಪ್ಟ್ರಂಬರದಿಂದ 1957ನೇ ಎಪ್ರಿಲ್‌ ತಿಂಗಳ ಮೂರನೆಯ 
ವಾರದ: ವರೆಗೆ “33 ಪುಸ್ತಕಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗಿದ್ದು, ಇನ್ನೂ ಪ್ರತಿ ವಾರ 


ಒಂದೊಂದು ಹೊಸ ಪುಸ್ತಕ ಹೊರಡುತ್ತ ಲೇ ಇಷೆ. 


133 ಆಣೆಗಳಿಗೆ "ಒಂದಾಣೆ ಪತಾಲೆ'ಯು, ಹೊಡಿಕೆ ಕೂಡಿ, ಒಟ್ಟು 
2798 ಪುಟಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ರುತ್ತದೆ. ಇಷ್ಟು ಮೊಬಳನಿಗೆ ಇಷ್ಟು ಪುಟ 
ಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಪಟ ಪ್ರಕಟಣೆಯೂ ಕೊಟ ಲ್ಲ. 


ನಿದ್ಹಾಂ ಸರು ಮಾತ್ರ "ಓಂದಾಣೆವರಾಳೆ'ಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಾ ರೆ, (ಅಶ್ಲೀಲ' 
ಎಂಬ ಅಂತನೇ ತತೆಸೂರ್ಕಯ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳಲ್ಲಿರುವುದಿಲ್ಲ, 


"ಒಂದಾಣೆಮಾಲೆ' ಪುಸ್ತಕಗಳು ಚಿಕ್ಕ ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಂದ ವಯೋ 
ವೃದ್ಧರ, ವರಿಗೆ, ಸ್ರ ತಿಯೊಬ್ಬ ನಿಗೂ ಅವಶ್ಯ ವ | ಇಸ್ಟು ಸುಲಭ ಚೆಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಇಷ್ಟು ಉತ್ತಮ ಸಾಹಿತ ಇ ಈ ಸೊರಬ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಒದಗಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ಲ್ಲ. 


ತ 
"ಒಂದಾಣೆ ಮನಾಲೆ? ಪುಸ್ತ ಕಗಳನ್ನು ಟಪ್ಪಾ ಲು ದ್ವಾರಾ ತರಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವವರು ರೂ, 4.8 0ನ್ನು ಟೂ ಮೂಲಕ ಕಳಿಸಶಕ್ಕದ್ದು. 


ಡಿಪಾಜಿಟ ಇಡುವಪರು ಮಾತ್ರ ಏಜನ್ಸಿ ಗಾಗಿ ಏರೆದುಕೊಳ ತ 


ವಾರಕ್ಕೆ ಕೇವಲ ಒಂದಾಣೆ ವ್ಯ ಯದಿಂದ ಒಂದು ಉಠ ಸ್ಟ-ಉಪ 
ಯುಕ್ತ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಹೊಂದುವ ಅ ಯೋಜನೆಯ ಸಮ ಸರೋಗ 
ಮಾನಿಕೊಳ್ಳಿ.. ಒಟ 


ಒಂದಾಣೆ ಮಾಲ್ಕೆ ಪ್ರಭಾತ ಆಫೀಸು, ರಥಬೀದಿ, 
ಮಂಂಗಳೂರು-1. 


111 111106, 0 511. ॥॥ 0, 


ಜೀ ಗರ ಅಕಾಹಕಚಣಂಣರದದಇಳಂತದದ ಜ ಕರಾರಾಸಾ ಬಡದ ಕದನವಾದ ಹರಣ ಕಡಿ ಐ ಬಣಣ ಈ ರ೫ಜಜುಬಎಣಡಐಣಣಣಣಣಣ ಸಾರವ ಪಹುಸುಾಪವಜವೂಎಐಎಎಂ' 


ಅಕ್ಷಯ ಪಾತ್ರೆ 


ಚಿಕ್ಕ ಮಕ್ಕಳ ನಾಟಕ 


ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಕರ:ಣಾಕರನೆ ಪೊರೆಯೊ | ದಯಾನಿಧಿ ॥ 


ನಮ್ಮ ಶಾಲೆಯತಾ ಬಾಲಕರೆಲ್ಲರು | 
ಅನುದಿನ ಕಲಿಯುತ ವಿದ್ಯೆಯ ಸಥೆವಂತೆ ॥ ೧॥ 


ನಮ್ಮ ನಾಡಿನಾ ಮನುಜರು ಎಲ್ಲರು | 
ಸುಖದಲಿ ನಶಿಯುತ | ಕೀರ್ತಿಯ ಹಡೆವಂತೆ | ೨ ॥ 


(ಕಟ್ಟಿಗೆಯ ಹೊರೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಗುರುವನ ಪ್ರವೇಶ.) 

ಗುರುವ: ಕಟ್ಟಿಗೆ ಬೇಕೇ ಕಟ್ಟಿಗೆ? (ಹೊರೆಯನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಹೊತ್ತು 
ಹಾಕಿ) ಅಯ್ಯಬ್ಬಾ! ದಿನಕ್ಕೊಂದು ಹೊರೆ ಕಟ್ಟಿಗೆ ವತಾರಿದಕೆ ನನ್ನ ಜೀವನ 
ನಡೆದೀತೇ? ಬೆಳಗ್ಗೆಯಿಂದ ಸಾಯಂಕಾಲದ ವರೆಗೆ ದ:ಡಿದರೆ ನನಗೆ ಸಿಗು 
ವುದು ಒಂದು ರೂಪಾಯಿ. ನಾಳೆ ಹಬ್ಬ! ಒಂದು ರೂಪಾಯಿ:ಯಲ್ಲಿ 
ಕತಣದ ಅಡಿಗೆ--ನನಗೆ_ ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ. ನನ್ನ ಯಜವರಾನಿಗೆ 
ಒಂದೊಂದು ಹೊಸ ಬಟ್ಟೆ ತರಲು ಸಾಧ್ಯವೇ? ಆದಷ್ಟು ಬೇಗನೆ ಈ 
ಕಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ವತಾರಿ ಪುನಃ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಇನ್ನೊಂದು ಹೊರೆ ಕಟ್ಟಿಗೆ 
ತಂದು ಮಾಡುವೆನು. ಹಬ್ಬದೂಟ ಗಮ್ಮತು ವತಾಡಬೇಕು. (ಕಟ್ಟಿಗೆ 
ಹೊರೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು) ಸಟ್ಟಿಗೆ! ಕಟ್ಟಿಗೆ! ಯತಾರಿಗೆ ಬೇಕು ಕಟ್ಟಿಗೆ? 
ರೂಪಾಯಿ:ಗೊಂದು ಹೊರೆ ಕಟ್ಟಿಗೆ ( ನಿಷ್ಕ್ರವ:ಣ), 

(ತೆರೆ ಏಳುವುದು. ಗುಗುನನ ಮನೆ. ಮಕ್ಕಳು ಓದಕ್ರಿ ಗುವ ರ್ನ 
ರುಕ್ಕುವಿನ ಪ್ರವೇಶ.) 


ಇಡ, ಜಬ 


ರುಕ್ಳು: ಯಾಕೆ ಗದ್ದಲವಣಾಡುತ್ತೀರಿ? ಮೆಲ್ಲಗೆ ಓದಿ. ಗದ್ದಲ 
ಮಾಡೇಡಿ, 

ಮಗು; ಅಮ್ಮಾ! ನಾಳೆ ದೀಪಾವಳಿಯಲ್ಲವೇ? ಕಡ್ಡೆಯ ಪಾಯಸ 
ಮಾಡಬೇಕವ್ನಾ.. ನಾಳೆ ನಾರಾಯಣರಾಯರ ಮನೆಯ ಕದ್ಲೆಯ 
ಪಾಯಸವಂತೆ. 


ಇನ್ನೊಂದು ಮಗು: ಅವಕ್ಮಾ, ನನಗೆ ದೋಸೆ ಬೇಕು. 


36, 


ರುಕ್ಯು: ಎಲ್ಲ ಮಾಡುವ. ಸಾಕ.! ಸುಮ್ಮನಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ಅಸ್ಪನು 
ಬರಲಿ, ನೀವು ಗದ್ದಲಮಾಡದಿ ಎಲ್ಲರೂ ಕೂತು ಓದಬೇಕು. ಒಳ್ಳೆಯ 
ಮಕ್ಕಳು ಚಿಕ್ಕನರಿಕುವಾಗಲೇ ಓದಿ ಚೊಕ್ಕ ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಕಲಿತು ಬುದ್ದಿ 
ವಂತರಾಗಬೇಕು, (ಸ್ವಗತ) ಡುತ ಮನೆಯ ತಾಪತ್ರಯವೇನು ತಿಳಿ 
ಯುತ್ತದೆ? ಮನೆಯಲ್ಲ ದೀಪ ಕೈ ಎಣ್ಣೆ ಯಿಲ್ಲ. ಅಡಿಗೆಗೆ ಅಕ್ಕಿಯ ಬಲ. ನಮ್ಮ 
ವರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕಾಸಿಲ್ಲವಂತೆ. ಸ "ಮೇಲೆ ಹಬ್ಬ ವೊಂದು ಆಗಾಗ ಬಂದು 
ಬಡವರನ್ನು ಕಾಡುತ್ತಿದೆ. ಊರೆಲ್ಲ ಳುಥು! ನಮ್ಮ ಮನೆ ವಾತ್ರ 
ಕತ್ತಲೆ, ಕಷ್ಟ! ಬಡತನವೆಂಬ ಬದು ಕಷ್ಟ! ನನ್ನ ಯಜವತಾನರು ಕಛ್ಸ 30೬. 


ಹೊಡಿಕೆ ಇನ್ನೂ ಬಂದಿಲ್ಲ ಎಷ್ಟ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಬರುತ್ತಾರೋ ಆ 
(ರಸ್ತೆ ಫರಡಿ ಬೀಳುವುದು, ಗುರುವನ ಪ್ರವೇಶ.) 

ಗುರುವ: ಎಲ್ಲಿ ಹುಡ.ಕಿದರೂ ಒಣ ಮರಗಳೇ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲ! 
ಏನು ಮಾಡಲಿ? ಕಾಡಿಡೀ ಸುತ್ತಿದರೂ ಸತ್ತ ಮರ ಒಂದೂ ಇಲ್ಲನೆಂದಕ್ಕೆ 
ಅದೂ ಒಂದು ದುಂದೃಷ್ಟವೆನ್ನಲೇ? ಮನೆಗೆ ಹೋದೊಡನೆ ಮಕ್ಕಳು 
ಜೀವ ತಿನ್ನುತ್ತಿವೆ; ಮನೆಯೆಇಳಗೆ ಅಕ್ಕಿಯಿಲ್ಲ. ಉಪ್ಪಿಲ್ಲ- ಮೆಣಸಿಲ್ಲ! 
ಇಲ್ಲ ಇಲ್ಲ. ಒಂದೂ ಇಲ್ಲ. ಎಷ್ಟು ಕಷ್ಟ ಸಟ್ಟ ರೂ ಈ ಹಾಳು ಹೊಟ್ಟೆ 
ತುಂಬದು. ಕಷ್ಟ! ಕಷ್ಟ ಕ! ನೆಡನತ ವ ಟೆ ಕಷ್ಟ! 


ಪದ್ಯ. ಇ ಸಾಕ:! ಬಡತನ ಗೋಳು | 
ಯಾರಿಗೆ ಬೇಕಪ್ಪ ಈ ಹಾಳು ಬಾಳು | ಸ | 
ಹೊಟ್ಟೆ ಯು ಹಿಟ್ಟಿಗೆ ಗತಿಕಾಣೆನಲ್ಲ । 
ಬಟ್ಟಿ ಯ ಹೊಲಿಸಲು ಚಿಕ್ಕಾಸು ಇಲ್ಲ ॥ ೧ ॥ 


ಜೌ 2? 


ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳು ಕಾಡ ವುವಲ್ಲ | 
ಬದುಕುವ ರೀತಿಯ ದೇವನೆ ಬಲ್ಲ | ೨ 
(ಫರದೆಂಕುು ಏಳುವುದು. ಕಾಡಿನ ದ ಶ್ಯ ) 
ಕಟ್ಟ ಗೆಗಾಗಿ ಕಾಡಿಡೀ ಸುತ್ತಿ ಸುತ್ತಿ ಕತ್ತ ಲಾಗ: ತ್ಮ ಬಂತು. ಸೂರ್ಯ 
ನು ನಡು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಅಸ್ತಮಿಸಿದನು. ನಾತಃ ಕಶಿಗೆಗು ಗಿ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ತಿರುತಿರುಗಿ ದಾರಿ ತಪ್ಪಿ ದ್ವೇಷೆ. ಈ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಇನ್ನು “ಡೇಗೆ ಮನೆಯ ನ್ನ್ನು 
ಸೇರಲಿ? ಆದದ್ದಾ ಗಳ! ಈ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಈ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆದು 
ಬೆಳಗಾದ ಮೇಲೆ ಪುನಃ ದಾ೦ಯನ್ನು ಹುಡ:ಕುವೆನ. ಮನೆಗೆ ಹೋಗು 
ವಾಗ ಬರೀ ಕೈಯಿಂದ ಹೋದರೆ ನಿನ್ನೆಯಿಡೀ ಉಪವಾಸವಿದ್ದ ಮಕ್ಕಳು 
ನನ್ನನ್ನೇ ತಿಂದುಚಿಟ್ಟಾರು, ಇಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ಕಡೆ ವಿಶ್ರಮಿ ಸುವೆನು, 
(ಗುರುವನು ಒಂದು ಕಡೆ ಮಲಗುವಸು, ನಗಾಡುತ್ತಾ ದೇವತಾ 
ಸ್ತ್ರೀ ಯರು ಪ ಪ್ರವೇಶಿಸುವರು. ಒಬ್ಬಳನ್ನು ಮುಖ ಜೀವಿಯಾಗಿ ನಡುವೆ 
ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಶಾಲಾ ಹೆಮ್ಮಕ್ಕಳ ಕೋಲಾಟ, ಅತ ಮೊದಲಾದುವನ್ನಿಲ್ಲಿ 
ಪ್ರದ 


ಪ್ರ ರ್ಶಿಸಬಹುದು.) 


ಸು 
(“ಶೃಂಗಾರ ಸುಧಾಕರಿ ಸುಂದರಾಕಾರ?_ ಎಂಬಂತೆ,) 
ಬನ್ನಿರೆಲ್ಲ ಕೂಡಿಕೊಂಡ: ಕೋಲನಾಡ:ವ | 
ಚಂದದಿಂದ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ ಳೋಲನಾಹುವ | ಸಾವ” | ಪ ॥ 
ದೇವರ ದೇವನ ! ಪಾವನ ನಾಮನ | 
ಭಾವ ಭಕುತಿಯಿನಂದ ನಾವು | ಹಾಡಿ ಪಾಡುವ | ನಾವ” ॥|೧॥ 
ಗುರುಗಳನ್ನು ನನಿ:ಸ:ಶ | ಹಿರಿಯರನ್ನು ನೆನಸುಕ | 
ಕಿರಿಯರಾದ ನಮಗೆ ಸುಖವು | ಜೊರೆಯುವಂತೆ ಬೇಡುವಾ |! ೨॥ 
(ಗುರುವನು ಕೋಲಾಟದ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಎದ್ದು ಕೂಶುಕೊಳ್ಳುವನು... 
ನಿಲ್ಲುವನು.) 
ದೇವತೆ: (ದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು) ಅವಕ್ಮಾ! ನೋಡಲ್ಲಿ. ವತಾನವ 
ಪ್ರಾಣಿಯೊಂದು ಕದ್ದು ನಮ್ಮನ್ನು ನೋಡ.ತ್ರಿಜಿ, 
ದೇವಿ: ಅವನನ್ನ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. 
"ದೇವತೆಯು ಗುರ: ನನನ್ನು ಎಳೆದು ತರುವಳು, ಅವನು ಕೂಗುವನು,) 


ಣಾ ಯಸ ಯಲ 


ದೇವಿ: ಅಳಬೇಡ. ನೀನು ಯಾಕು? 

ಗುರುವ: ನಾಎನಾ-ನಾನು ಕಬ್ಟಿಗೆಯೊಡೆದು ಜೀವಿಸುವ ಬಡವ. 
ಆಯ್ಯೋ, ನಾನು ಬಡವ. ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಿ. (ಅಳುವನು.) 

ದೇವಿ: ಅಳಬೇಡ. ಯಾಕೆ ಅಳುತ್ತೀ? 

ಗುರುವ; ಅವತ್ಮಾ! ನಾನು ಬಡವ, ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳು ಮರಿ: 
ಗಳು ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಹಿಬ್ಬಲ್ಲದೆ ಉಪವಾಸ ಸಾಯುತ್ತವೆ. ನಾನೆಷ್ಟು ದುಡಿ. 
ದರೂ ಈ ಹಾಳು ಹೊಟ್ಟೆಯ ತುಂಬುವುದಿಲ್ಲ ನಾನು-ನಾನು ಕಟ್ಟಿಗೆ 
ಯೊಡೆದು ಜೀವಿಸುವವನು. ಏನು ಹೇಳಲಿ! ಮಕ್ಕಳ ಗೋಳನ್ನು ತಡೆಯ. 
ಲಾರಡೆ, ಪ್ರಾಣನನ್ನಾದರೂ ಕಳಕೊಂಡು ಸಾಯಬೇಕೆಂದು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆ. 

ದೇವತೆಯೊಬ್ಬಳು: ಪಾಪ! ಬಡವ, ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳು ಬೇಕೆ 
ಇನೆಯಂತೆ. ಪಾಪ! ಪಾಪ!! (ಗುರುವ ಅಳುವನು.) 

ದೇವಿ: ಅಳಬೇಡ (ಡೇವತೆಯೊಬ್ಬಳನ್ನು ಕುರಿತು) ಇವನು ಕಡು 
ಬಡವ, ಫಾವು ಇವನಿಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಬೇಕಾದುದು ನಮ್ಮ ಧರ್ಮ. 

ಗುರುವ: ಅವನ್ನಾ! ನಿನ್ನೆಯಿಂದ ನಾನು ಊಟವನ್ನೇ ಮಾಡಿಲ್ಲ. 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳು ಉಪವಾಸವಾಗಿದ್ದಾರೆ. 

ದೇವಿ: ಹೆದರಬೇಡ, ನಿನಗಾಗಲೀ, ನಿನ್ನ ಕುಟುಂಬಕ್ಕ್ವಾಗಲೀ ಇನ್ನು 
ಮುಂದೆ ಹಸಿವೆಯು ಬಾಧಿಸದಂತೆ ನಿನಗೊಂದು ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಕೂಡು. 
ವೆತು; (ದೇವತೆಯೊಂದನ್ನು ಕುರಿತು) ಆ ಅಕ್ಷಯ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನಿಲ್ಲಿ ತಾ. 
(ದೇವತೆಯು ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ತಂದುಕೊಡುವಳು--ದೇವಿಯು ಗುರುವ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು) ಇಲ್ಲಿ ಬಾ. ನೋಡು! ಇದು ಅಕ್ಷಯ ಪಾಶ್ರೆ. ನೀನು 
ಈ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ನಿಲದ ಮೆಲಿಟ್ಟು ಎದುರಿಗೆ ಕೈಜೋಡಿಸಿ, ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ 
ತಿಂಡಿಯನ್ನು ಬೇಡಿದರೆ ಇದು ಕೊಡುತ್ತದೆ, ಇದರಿಂದಾಗಿ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಹಸಿನೆಯು ಕಾಡಲಾರದು. ನೀನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ನೀತಿವಂತನಾಗಿ 

ಇಳು. ಅನ್ಯಾಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಹ, ನೀತಿ ತಪ್ಪಬೇಡ. ಈ ಅಕ್ಷಯ 

ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ವತಾಕೆಂದು ಇತರರೊಡನೆ ತಿಳಿಸ ಬೇಡ. 

ಗುರುವ; (ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೂಂಡು) ಅವಕ್ಮಾ, ಧನ್ಯನಾದಿ! 
(ಅಕ್ಷಯ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ನೆಲದ ಮೇಲಿಟ್ಟು ದೇವಿಗೆ ಅಡ್ಡಬೀಳುವಾಗ್ಯ ಎರ. 
ಡನೆ ಫಠದೆ ಬೀಳುವುದು.) 


ನ ಕಜ ತೆ 


ಗುರುವ: (ಎದ್ದು) ನ ನಾನೆಲ್ಲಿದ್ದೇನೆ? ನನಗೆ ಅಕ್ಸಯ ಪಾತ್ರೆಯ:ನ್ನಿತ್ತ 
ಜೇವಕೆಗಳೆಲ್ಲಿ? (ಸುತ್ತಲೂ ನೂ(ಡಿ) ಓಹೋ! ನಾನೀಗ ಉಡಿನಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
ನಾಡಿನಲ್ಲಿದೇನೆ... ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಡದಿ ಮ ನಕ್ಕಳು ಎಷ್ಟು ಹಸಿದಿರುವರೋ 
ಏನೋ. ನಾನು ಹೋಗಬೇಕು. (ಬದಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಭ್‌ ರಂಗಮಧ್ಯಕ್ಕೆ 
ಬಂದು) ಇದು ಅಕ್ಷಯ ಪಾತ್ರೆಯತೆ. ಇದನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಕೆ ಕೊಟ್ಟರಿದ 
ಮೇಲೆ ಇದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಪಾತ್ರೆಯಾಗಿರಲಾರದು. ನನಗೆ ಬೇಉದುದೆಲ್ಲ 
ವನ್ನು ನೀಡಬಲ್ಲ ಕಾಮಧೇನುವಿದ.! ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷವಿದ:!! ಆದರೆ, (ಆಲೋ 
ಚಿಸಿ) ಇದರ ಸತ್ಯತೆಯನ್ನು ಸರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕು. (ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ನೆಲದ 
ಮೇಲಿಟ್ಟು? ಏನನ್ನು ಬೇಡಲಿ? ಬಿಸಿಬಿಸಿ ದೋಸೆಯನ್ನು ಬೇಡುವೆನು. 
ಸಹೋ! ದೋಸೆಯನ್ನು ಕಿಂದರ ಕೈತೊಳೆಯಲು ನೀರಿಲ್ಲವಲ್ಲ ಲಾಡು. 
ಚಿಕೋಟ-ಹೋಳಿಗೆ-ಯಾವುದೂ ಬೇಡ. ಸದ್ಯ ಹುರಿಯಕ್ಕಿಯನ್ನು 
ತಿಂದು ಹೊಟ್ಟಿ ತುಂಬಿಸಿಕೊಳ್ಳೋಣ. (ಪಾತ್ರೆಯ ಎದುರಿಗೆ ಮಂಡಿಯೂರಿ 
ಕೈಮುಗಿದು) ಅಕ್ಷಯ ಪಾತ್ರೆಯೇ, ನನಗೆ ಹುರಿಯಕ್ಕಿಯನ್ನು ಕರುಣಿಸು! 
(ಪಾತ್ರೆಯೊಳಗೆ ಬಗ್ಗಿ ನೋಡಿ ಸಂತೋಷದಔಂದ ಕ:ಣಿಯುವನು) ಹುರಿ 
ಯಕ್ಕಿ! ಹುರಿಯಕ್ಕಿ!! (ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳುವನು. -ತಿನ್ನುವನು.) ಎಷ್ಟು ರುಚಿ 
ಯಾಗಿದೆ! ಇಂಥ ಹುರಿಯಕ್ಕಿಯನ್ನು ನಾನು ನನ್ನ ಜನ್ಮದಲ್ಲೇ ತಿಂದಿಲ್ಲ. 

ಪದ್ಯ-- ಬನ್ನಿರೀ! ಬನ್ನಿರೀ! ಬನ್ನಿರೆಲ್ಲರು | 

ತಿನ್ನಿರೀ! ತಿನ್ಸಿರೀ! ಹುರಿಯಕ್ಕಿಯಾ ॥ ಪಲ್ಲ | 
ಬಿಳಿ`ಬಿಳಿ ಹುರಿಯಕ್ಸಿ! ಕುರುಕುರು ಹುರಿಯಕ್ಕಿ 
ಹುರಿಯಕ್ಕೈ! ಹೆ:ರಿಯಕ್ಕ್ಸೈ! ಹುರಿಯ ಕೈಯಾ | ೧॥ 

ಪ್ರ ಹುರಿಯ ಕೈಯ ರುಚಿಯನ್ನು ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳು ಅರಿಯಬೇಕು. 
ನಾನೊಬ್ಬನೇ ತಿನ್ನಲೇಕೆ? ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳು ಹಸಿದಿರಬಹುದು. ನಾನೀ 
ಗಲೇ ಹೋಗಿ ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬಾ ಹುರಿಯಕ್ಕೆಯನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. (ಹೋಗು 
ವನು, ತೆರೆ ಏಳುವುದು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಗುವಿನೊಡನೆ ರುಕ್ಕು ಮಾತಾ 
ಡುತ್ತಿರುವಳು.) 

ಮುಗು: ಅವನ್ನಾ! ಅಪ್ಪನೇಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ? ನಾನು ಹಸಿವೆಯನ್ನು ತಾಳ 
ಲಾರೆ, ಗಂಜಿ ಬಡಿಸವತ್ಮಾ 


ಹ 


ರುಕ್ಬು; ಮಗೂ! ನೀನು ಹಾಗೆ ಹಟಮಾಡಬಾರದು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಗಂಜಿ ಬೇಯಿಸಲು ಅಕ್ರ ಇಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪನು ಈಗ ಅಕ್ಕಿ ತರುಶ್ಶಾನೆ. 
ಆ.ಮೇಲೆ ಹೊಟ್ಟಿ ತುಂಬಾ ಊಟಮಾಡಬಹುದು, 

ಗುರುವ; (ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ರುಕ್ನು! ರುಕ್ಕೂ!| 

ರುಕ್ಳು: ಓ! ಬಂದಿರಾ? 

ಗುರುವ: (ರುಕ್ಳು ವನ್ನು ನೋಡದವನಂತೆ) ರುಕ್ಫ್ಯೂ! ಎನ್ಸದ್ದೀಯೇ? 

ರುಕು: ಅಯ್ಯೊ (೮ ಇವರ ಅವತಾರವೇ[| ಈದಿನ ತುಂಬಕುಡಿದು 
ಬಂದಂತಿದೆ. 

ಗುರುವ: (ರುಕ್ಳುವನ್ನು ನೋಡಿ) ಕುಡಿಯಲಿಲ್ಲವೇ ನಾನು! 
ಸಂತೋಷ-_ ಸಂತೋಷದ ಭರದಲ್ಲಿ ನೀನು ನನಗೆ ಕಾಣಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ 

ರುಕ್ಯು: ಏನು ತಂದಿದ್ದೀರಿ? 

ಮಗ:; (ಗುರುವನ ಬಳಿ ಒಂದ.) ಅಪ್ಪಾ [ ಹೊಟ್ಟೆ ಹಸಿವೆ! ನನಗೆ 
ಗಂಜಿಕೊಡು. ಅಪ್ಪಾ! ಗಂಜಿ ಉಂಟಾ? 

ಗುರುವ: ಹೌದು ನಂಗೂ! ಅಕ್ಕಿಯ ಬದಲಿಗೆ ಗಂಜಿಯನ್ನ್ನೇ 
ತಂದಿದ್ದ ನೆ. ಗಂಜಿ ಮಾಕ್ರವಲ್ಲ, ಲಾಡು-ಪಾಯಸ-ಹೋಳಿಗೆ- ಕಡುಬ.-- 

ಮಗು: ಅಪ್ರಾ! ನನಗೆ ಬೇಕು. 

ಬೇರೊಂದು ಮಗು: ಅಪ್ಪಾ! ನನಗೆ ಹೋಳಿಗೆ ಬೇಕು. 

ಗುರುವ; ನೀವು ಯತಾವುದನ್ನು ಕೇಳುತ್ತೀರೋ ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೊಡ: 
ಶ್ಮೇನೆ, (ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸಾಲಾಗಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ರುಕ್ಟುವಿನೊಡನೆ) ರುಕ್ಟು 
ಇದು ಅಕ್ಸಯಪಾತ್ರೆ, 

ಮಗು; ಅಪ್ಪಾ! ಲಾಡು, 

ಬೇರೊಂದು ಮಗು: ನನಗೆ ಹೋಳಿಗೆ. 

ಗುರುವ: ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿ (ರುಕ್ಟುನಿನೊಡನೆ) ಪ್ರ 
ಪಾತ್ರೆಯಿಂದ ನಮುಗಿನ್ನು ಹೆಸಿವೆಯ ಚ ಇದರ ಎದುರಿಗೆ ಕೈ 
ಜೋಡಿಸಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡಕೆ. ಯಾವ ತಿಂಡಿ ಬೇಕಾದರೂ ಸಿಕ್ಕುತ್ತ ದೆ. ತ 

ರುಕ್ಟು: ಹೌದೇ? 


ಹರಾ ಚತ 


ಗುರುವ: ನಾನು ಸುಳ್ಳಾ ಡುತ್ತೇನೆಯೇ? ನೀನೇ ನೋಡುವಿಯಂತೆ. 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವಾಗ ನನಗ ಹೊಟ್ಟಿ ಕಸಿ ವೆಯಾಯಿತೆಂದು ಹುರಿಯಕಿ 
ಯನ್ನು ತರಿಸಿದೆ. ಇಗೋ ನೋಡು (೫೦ ರಿಯಕ್ಕೆ ಯನ್ನು ತೋರಿಸುವನು). 

ಮಗು: (ಕೂತಲ್ಲಿಂದ ಎದ್ದು) ಅಪ್ಪಾ! ನನಗೆ ಗಂಜಿ ಬೇಡ. 
ಹೆರಿಯಕ್ಕಿ ಕೊಡು, 


ಬೇರೊಂದು ಮಗು: ಅಪ್ಪಾ! ನನಗೆ ಹುರಿಯಕ್ಕೈ, 

ಗುರುವ: ಅಬ್ಬಾ! ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಸಮಸ್ಯೆ ಬಗೆ ಹರಿ 
ದಂಶಾಯಿತು. ಆ ದೇವದೇವನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ನನ್ನ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಇನ್ನು 
ಹಸಿವೆಯ ಭಯವಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ನಾನು ಹೊಟ್ಟೆ ಪಾಡಿಗಾಗಿ ದುಡಿಯ 
ಜೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಕಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ಕಡಿದು-ಹೊತ್ತು-ಬೇಸತ್ತು- ಬಳಲಿ. ಬೆಂಡಾಗಿ 
ಹೊಬ್ಸೆ ಹೊರೆಯಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಅದೃಷ್ಟವೇ ಅದೃಷ್ಟ. ನಾನು 
ಗ್‌ ವಃ ಧ್ಯ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದು ದರಿಂದ ಬ್‌ ನರ್ಶನವಾಯ ತು. ನನ್ನ 
ಬಡತನವು ಆಬಾ ನಾನೇ ಧನ ಟನ! 


ಪದ್ಯ (5 ಷುಂದಾರ ಕುಸುವು?... ಎಂಬಂತೆ), 


ಧನ್ಯನು ನಾನೇ | ಮಾನ್ಯನು ನಾನೇ | 
ಧರೆಯೊಳು ಎನ್ಸ್ನಯ ಸವತಾನಂಾರು? ॥ 
ಧರೆಯೊಳು ಮಾನ್ಯನು ಧನ್ಯನು ನಾನೇ ॥ (ಹೋಗುವನು). 
(ತೆಕಿ ಬೀಳುವುದು.) 
(ತೆರೆಯೇಳುವುದು. ಹೆಂಡದಂಗಡಿ ಕೋಟ್ಯಪ್ಪನು ಹೆಂಡ ಕೊಡು 
ತ್ರಿರುವನು,. ತೋಮ್ಮ ದೂಮ್ಯ ವೆಂಕಪ್ಪನವರು ಕುಡಿಯುತ್ತಿರುವರು.) 
ದೂಮಃ:; (ಎದ್ದು ಕೋಟ್ಯಸ್ಪನ ಭುಜ ತಟ್ಟ) ಒಂದು ೨. ಒಂದು 
ಕೊಡಿ ಒಂದು ದರಂ, 
ಕೋಟ್ಯಪ್ವ: ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿ ಸ್ವಾಮೂ- ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಕೊಡುತ್ತೇನೆ, 
ತೋವಃ:; (ದೂವ:ನನ್ನು ಕುರಿತು) ದೂವಃಣ್ಣಾ, ನಮ್ಮ ಗುರುವ 
ನನ್ನ ಕಾಣದೆ ಬಹಳ ದಿನವಾಯಿತು. ಅವನು ಯಾವಾಗಲೂ ಹೆಂಡದ 


ಎಎ. 0 ಡ್‌ 


ಅಂಗಡಿಯ ಮುಂದೆ ಹಾಜರಿರುತಿದ್ದವನ.; ಈಗ ನಾಲ್ಗಾರು ದಿನಗಳಿಂದಲೂ 
ಈ ಕಡೆ ಬಾರದಿರಲು ಕಾರಣವೇನ:? 


ದೂಮ:; ಓ! ನಾನವನನ್ನು ನೋಡಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ. ಅವನು ಎನಕ್ಲೆಗೆ 
ಹೋಗಿರಬಹುದು? ಬ್ಯಾ ನಾವು ಅವನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನೇಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ತಿಳಿಯುವಾ, (ವೆಂಕಪ್ಪನು ಒಂದು ಬಾಟಲಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ವಂದೆ ಬರುವಾಗ ರಸ್ತೆಯ ತೆರೆ ಬೀಳುವುದು.) 


ವೆಂಕಪ್ಪ: (ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ) ಗೇರುಹಣ್ಣಿನ ಅವ್ವಲ" ಶರಾಬು ಇದು. 
ಇದರ ಒಂದು ಬಿಂದು ಕುಡಿದರೆ ಸಾಕು! ಎಂಥಾ ಕೆಟ್ಟ ಜ ಜೃರ_ನೋವಾ 
ದರೂ ಬಿಟ್ಟು ಓಡುತ್ತದೆ. ( ಬಾಟ್ಸಿಯ ನ್ನ್ನು ತೋರಿಸಿ)" ಈ ಜೆ ಬಾಟ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೆ, ಒಂದು ಸಾವಿರ ವೈದ್ಯರು ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದಂತೆ. ಬೆಳಗಿ' 
ನಿಂದ ಸಂಜೆಯ ಹರೆಗೆ ದುಡಿದ ಬಳಲಿಕೆ ಈ ದಿವ್ಯೌಷಧಿಯ ಒಂದೇ. 
ಒಂದ: ತಟಕಿನಿಂದ ವತಾಯ. ಮ್ಬೆ ಟೆ ನೋವಿಗಿದು ರಾಮಬಾಣ 
(ಸ್ವಲ್ಪ ಕುಡಿಯುವನು) ಏನು ರುಚಿ! ಆಹಹಾ!! ರುಚಿಯೇ ರುಚಿ!!! 
ಒಂದಿಷ್ಟು ಕುಡಿದರೆ ಸಾಕ್ಕು ಮೂರು ಲೋಕವೆಲ್ಲವೂ ಇಣಿಸುವುದು. 
(ಕ.ಡಿದು) ಏನು ರುಚಿ! ಏನು ರುಚಿ!! (ಕು:ಡಿಯುವನು) ಅಮ್ಮಾ | 
ಸುರಾಜೀವಿಯೇ, ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಳಾಗು! ಅಹಹಾ!! ಸುಖವೇ ಸುಖ!!! ಹೇಗೆ 
ವರ್ಣಿಸಲಿ ಈ ಹ ಕ ರುಚಿಯನ್ನು! 


(ಈಚಲ ಮರದವೃ- ಎಂಬಂತೆ ) 
ಶೇಂದಿ ಶರಾಬು | ಶೇಂದಿ ಶರಾಬು | ಶೇಂದಿ ಶಂಾ-ಬು ॥ 
ಕಾಸು ಕೊಟ್ಟವರಿಗೆ ಕೈಲಾಸ ತೋರ್ಪ ಈ | ಶೇಂದಿ ಶರಾಬು ॥ 
ಆಹಹಾ! ಸುಖವೇ ಸುಖ!! ರುಚಿಯೇ ರುಚಿ!!! 


(ಹೊಃಗುವನು. ತೆರಿ ಏಳುವುದು. ಗುರುವನ ಮನೆ ದೂಮ- 
ತೋಮರ ಪ್ರವೇಶ) 


ಗುರುವ: ಓಹೋಹೊೋ! ನೀವೇನು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಹೊರಟಂ? ಅಸರೂಪ 
ದಷರು. ಯಾವ ಕಡೆ ಹೆೊರಟಂ? ಕೂತುಕೊಳ್ಳಿ. 


ಜಾ ಬ ಸಷ 


ದೂಮ: ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಾಣದೆ ಸುಮಾರು ದಿನವಾಯ್ತುಣ್ಣ. ನಮ್ಮ 
ಕೂಟದ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ನೀವು ಏನು 
ಕಾರಣ ಆ ಕಡೆ ಬರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು 2೨110 ಬಂದೆವು. 

ಗುರುವ: ಹಾಗೆಯೋ? 

ತೋವ:: ಹೌದು. 

ದೂಮ: ನೀವೇಕೆ ನಮ್ಮ ಕೂಟಕ್ಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ? 

ಗುರುವ: ಎಲ್ಲಿಗೆ? 

ತೋಮ: ನಮ್ಮ ಶರಾಬಿನ ಹೊಟಿಲಿಗೆ ಹೆಂಡದ ಭವನಕ್ಕೆ? 

ದೂಮ:; ನಮ್ಮ ಕೂಟದ ಸ್ನೇಹಿತರೆಲ್ಲ ಒಟ್ಟು ಸೇರುವ ಸ್ಥಳವು 
ಅಡೊಂದೇ ಅಲ್ಲವೇ? ಚ ಅಲ್ಲಿ ಬರಲಿಲ್ಲ? 

ಗುರುವ: ಬರಲಿಲ್ಲ -ಬರಲಿಕ್ಕಾಗಲಿಲ್ಲ. 

ತೋವ:: ಯಾಕೆ? 

ಗುರುವ: ಅವನೊಂದು ಗುಟ್ಟು. ದೊಡ್ಡ ಗುಟ್ಟು. 

ದೂಮ: ಏನು? 

ತೋಮು: ಏನದು? 

ಗುರುವ: ಆತುರ ಪಡಬೇಡಿ. ಸಾನೊಂದು ದಿನ ಕಟ್ಟಗೆಗಾಗಿ 
ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ. ಎಷ್ಟು ತಿರುಗಿದರೂ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ (ನಿಲ್ಲಿಸುವನು). 

ತೋವ.: ಆ ಮೇಲೆ? 

ಗುರುವ: ಉಡಿನ ಮಧ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋದೆ. ಅಲ್ಲಿ ನನಗೊಂದು ಅಕ್ಸಯ 
ಪಾತ್ರೆ ಸಿಕ್ಕಿತು. 

ದೂಮ: ಅಕ್ಸಯಪಾತ್ರೆ? ಅಕ್ಸಯಪಾತ್ರೆಯೆಂದರೇಷು? 

ತೋಮ: ಎಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿತು? 

ಗುರುವ: ಅಕ್ಸಯಸಾತ್ರೆಯೆ.ಂದರೆ ಒಂದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಪಾತ್ರೆ. 
ಆದರೆ... 

ದೂಮ: ಆದರೆ ಏನು? 

ಗುರುವ; ಅದು ಕೃಣವಾತ್ರದಲಿ, ಬಯಸಿದ ಕಿಂಡಿಯನ್ನು 
ಕೊಡುವ ಅಸಾವನಾನ್ಯಪಾತ್ರೆ. 


ತೋವ:: ಸುಳ್ಳು 

ದೂಮ; ಅಂಥ ಪಾತ್ರೆಯೊಂದಿಜೆಯೆಂದರೆ ನಂಬುವ ಮೂಢರು: 
ನಾವಲ್ಲ, 

ಗುರುವ: ನೀವೆ ಈಗ ಅದನ್ನು ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಾಣ:ುವಿರಂತೆ. ನಾನು. 
ಅದರಿಂದ ಬೇಕಾದ ತಿಂಡಿಯನ್ನು ತರಿಸಿ ತಿಂದು ಸುಖವಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಹಾಳು. 
ಶರಾಬನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. 

ಮಗು; (ಬಂದು) ಅಪ್ಪಾ! ನನಗೆ ಲಾಡು ಬೇಕು, 

ಗುರುವ: ಹೋಗು, ಜೀ ಹತ್ತಿರ ಕೇಳು. ನಿನ್ನ ಅಮ್ಮನ: 
ಹತ್ತಿರ, ಅಕ್ಬಯಪಾತ್ರೆಯನ್ನೊಮ್ಮೆ ಇಲ್ಲಿ ತರಲು ಹೇಳು. 

ಮಗು: ಆದೀತು. (ಮಗು ಹೋಗುವುದು. ರುಕ್ಳು ಪಾತ್ರ 
ತಂದುಕೊಡುವಳು.) 

ರುಕ್ಕು; ಓಹೋಹೊ ಅಆಪರೂಪದವರು,. ಯಾವಾಗ ಬಂದಿರಿ! 

ಗುರುವ; (ರುಕ್ಮುಗೆ) ನೀನ: ಒಳಗೆ ಹೋಗು. (ರುಕ್ಶು ಹೋಗು 
ವಳು. ಗುರುವ ಸ್ನೇಹಿತರ ಕಡೆ ತಿರುಗಿ) ಈಗ ನಿಮಗೆ ಯತಾವ ತಿಂಡಿ: 
ಯನ್ನು ತರಿಸಲಿ? 

ದೂಮ; ನಿನ್ನ್ನ ವತಾತು ಸತ್ಯವಾದರೆ, ಬಿಸಿ ಜಿಸಿ ಶುಪ್ರದೋಸೆ: 
ತರಿಸು, 

ತೋಮವ:;: ದೋಸೆ ಬೇಡಯ್ಯಾ, ನಾನು ಮನೆಯಿಂದ ಬರುವಾಗ 
ಗಂಟಿನ ವರೆಗೆ ದೋಸೆ ತಿಂದ ಬಂದೆ. ತಡೆ! ನೆನಪುಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 

ಗುರುವ: ಯಾವ ತಿಂಡಿ ಬೇಕೋ ಹೇಳಿ, 

ದೂಮಃ: (ತೋಮನನ್ನು ಕುರಿತು) ಇವನ ಮ ನೆಯಲಳ್ಲಿ ಚಾ ಮತ್ತು 
ದೋಸೆ ಇರಬಹುದಾದರೂ ಬಾಳೆಯ ಹಣ್ಣು ಇರಲಾರದು. ನೋಡುವ. 
ಬಾಳೆಯ ಹೆಣ್ಣು ತರಿಸಲಿ! 

ತೊ ಹೌದು. ಬಾಳೆಯಹಣ್ಣು ತರಿಸು. ನೋಡುವಾ. 


ಗುರುವ; (ಅಕ್ಷಯ ಪಾತ್ರೆಗೆ ಕೈಮುಗಿದು ಬೇಡಿ ಹಣ್ಣು ತೆಗೆದು. 
ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಕೂಡುವನು.) ತಿನ್ನಿ ನೋಡೋಣ! 


೬ ಟಟ. ಜ್‌ 


ದೂಮ: (ಹಣ್ಣನ್ನು ತಿನ್ನುಶ್ತಾ) ಎಷ್ಟು ರುಚಿ! ಎಷ್ಟು ರುಚಿಯಾಗಿದೆ! 
ತೋಮ: ನ್ಯವಾದ ಹೆಣ್ಣು! ಬಹಳ ರುಚಿಯಾಗಿದೆ! 
ಗುರುವ: ದೂಮಣ್ಣಾ! ಈಗ ಗೊತ್ತಾಯಿತೇ, ಅಕ್ಷಯ ಪಾತ್ರೆಯ 
ಮಹಾತ್ಮೆ? 
ತೋಮ: ಗುರುವಣ್ಗಾ।! ನಮ್ಮಲ್ಲೂ ಅಂಥಾ ಒಂದು ಪಾತ್ರೆ ಇದ್ದರೆ 
ಣ ೧೧ ೬ ೦ಎ 
ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು. ಇದು ಶೇಗೆ ಸಿಕ್ಕ ತು? 


ಗುರುವ: ಅದೊಂದು ಗುಟ್ಟು. ಅದನ್ನು ಯಾರೊಡನೆಯೂ 
ಹೇಳಬಾರದು. ಹೇಳಿದರೆ ಆ ಪಾತ್ರೆಯ ಅಸಾಮಾನ್ಯ ಶಕ್ತಿಯು 
ನಷ್ಟವಾಗುವುದು. 


ತೋಮ: ಆಗಲಿ, ಬೇಡ. 
ದೂಮ: ತೋಮಣ್ಣಾ ನಾವು ಹೋಗುವ. 
ತೋಮ; ಹೋಗೋಣ, (ಗುರುವನೊಡನೆ) ಗ:ರುವಣ್ಣ್ಹಾ, ನಾವು 
ಹೋಗುತ್ತೇವೆ. ನಮಸ್ಕಾರ. 
(ಎದುರಿಗೆ ಬರುಎಾಗ ರಿಸ್ಮೆಯ ಫಂದೆ ಬೀಳುವುದು.) 


ದೂಮ; (ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ) ಹೌದೋ ತೋವ ,ನಮುಗೂ ಒಂದು ಅಕ್ಷಯ 
ಪಾತ್ರೆ ಬೇಕಿತ್ತು. 

ತೋಮ:; ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗುವ, (ಆಲೋಚಿಸಿ) ಹೌಡೋ. ಅದು 
ಎಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿತೂಂತ ಅವನು ಹೇಳಲೇ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ. 

ದೂಮಃ; ಅದು ಎಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದರೇನು! ನಮಗಂಶೂ ಅಕ್ಷಯ ಪಾತ್ರೆ 
ಸಿಕ್ಸುವಂತಿಲ್ಲ. 

ತೋಮ: ಸಿಕ್ಳುವಂತಿಲ್ಲ-- ಏನದು? ನಮ್ಮ ಗೆಳೆಯನಿಗೆ ಸಿಕ್ಸಿದೆ. 

ದೂಮಃ: ಸಿಕ್ಕಿದ ಪಾತ್ರೆಯ ಸದುಪಯೋಗವಾಗುವ ಹಾಗೆ 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವುದೇ ಜಾಣತನ. 

ತೋಮ: ಆದು ಹೌದು. ಆದರೆ (ಆಲೋಚಿಸಿ) ಹೇಗೆ? 

ದೂಮು: ಅಯ್ಯೋ ವುಂಕೆ! ಅಷ್ಟೂ ತಿಳಿಯದೆ? ನಾವು ನಮ್ಮ 
ದುಡಿಮೆಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೋಟ್ಯಪ್ಪನಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಿರುವೆವು. 


ಎ. 2. 


ತೋಮ: ಹೌದು. ಆದರೆ ಇನ್ನು ಆ ಶಾಪತ್ರಯವಿಲ್ಲ; ಅಲ್ಲವೇ? 

ದೂಮ: ಹೌದಃ. ನಮ್ಮ ಗಳೆಯನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವುದು. 

ತೋಮ: ಕ್ಸ ಜೋಡಿಸಿ ಬೇಡುವುದು. 

ದೂಮ ಸ್ವಾಮಿ, ಹುಳಿ ಹೆಂಡ ಬರಲಿ ಎಂಬು. 

ತೋಮ: ಹೆಂಡವೇಕೆ? ಶಂಾಬು, ಅವ್ವಲ್‌ ದಾಕ್ಸುರಸವನ್ನು ಬೇಡಿ 

ದೂಮ: ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬಾ ಕ:ಡಿಯೋಣ-.- ನಡೆ. 

ತೋಮ: ನೆಟ್ಟಗೆ ನಡೆಯುವಾ, 

(ಹೋಗುವರು. ಗುರುವನ ವೆ, ಗೆಳೆಯರು ಬರುವರು.) 

ಗುರುವ: ಏನು ದೂಮಣ್ಣ ಬಂದುಬಿಟ್ಟೆ? ಬಾಳೆಹಣ್ಣಿನ ರುಚಿ 
ಸಿಡಿದಿರೋ? 

ದೂಮ; ಹೌದು, 

ತೋಮ:; ಅಲ್ಲ. ಬಾಳೆಹಣ್ಣು ದಿವ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ದಿವ್ಯವಾದುದು ಬೇಕಿತ್ತು. 

ಗುರುವ: ಯಾಾವುದದು? 

ತೋಮಃ: ನೀನೇ ಯೋಚಿಸು ಮೈಗೆ ಬಲವೀವ-ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ನೆಮ್ಮದಿಯೂವ- 

ದೂವುಃ: ದಿವ್ಯೌಷಧಿ, 

ಗು:ಸುವ: ಹಾಗೆಂದರೆ? 

ತೋಮ: ಹಾಗೆಂದರೆ. 

ದೂಮ:; ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲವೇ? 

ತೋಮ:; ಶೆ. 

ದೂನು; ರಾ. ಇನ್ನು ಒಂದು ಅಕ್ಷರವಿದೆ. ಯಾವುದೆಂದು ಹೇಳು 
ನೋಡುವಾ, 

ಗುರುವ: ಶರಾಬೇ? 

ತೋಮ: ಹೌದು, 


11. ಸಹಿ 


ಗುರುವ: ಶರಾಬಿನಿಂದ ಮತಿ ಮರೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಬುದ್ಧಿ ಸ್ವಾಧೀನತೆ 
ತಪ್ಪುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನದನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ದ್ವೇನೆ. ನಿಮಗೂ ಕೊಡಲಾರೆ. 
ನಿಮಗೆ ಯಾವುದಾದರೂ ದಿವ್ಯವಾದ ಭಕ್ಷ್ಯಗಳು ಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ತಿಳಿಸಿ, 
ಈ ಕ್ಸಣ--ಈ ಕ್ಚಣದಲ್ಲಿ ತರಿಸುವೆನು! 

ತೋಮ: ಮೋಸ! 

ಗುರುವ: ಮೋಸವೇನು? 

ದೂಮ:; ಮೋಸವಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನು? ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವುದು ಸಾವತಾನ್ಯ 
ಪಾತ್ರೆ. ಅದು ಅಕ್ಸಯಪಾತ್ರೆಯೇ ಹೌದಾಗಿದ್ದರೆ, ಅದರಲ್ಲಿ ಶಕಾಟು 
ಶರಿಸು: ನೋಡುವಾ. 

ತೋಮ: ಅದು ಸರಿ 

ಗುರುವ: ಅದನ್ನು ಸಾವಾಾನ್ಯ ಪಾತ್ರೆಯೆಂದು. ತಿಳಿಯಬೇಡಿ. 
ನೋಡಿ! ನಿಮ್ಮೆದುರಿಗೇ ಶರಾಬನ್ನು ತರಿಸುತ್ತೇನೆ, ನನ್ನ ಪಾತ್ರೆಯ 
ಅದ್ಭುತಶಕ್ತಿಯನ್ನುು ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ. (ಮಗುವನ್ನು ಕರೆದು) ಮಗೂ, 
ಆ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನಿಲ್ಲಿ ತಾ. 

(ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ತರಿಸಿ, ಕೈಮುಗಿದು) 


ಅಕ್ಸಯ ಪಾಶ್ರೆಯೇ! ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೆ ಬೇಕಾಗುವಷ್ಟು ಶರಾಬು ಬರಲಿ! 
(ಪಾತ್ರೆಯಿಂದ ಶಂಾಬನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ) ತೋಮ:ಣ್ಣ, ಕುಡಿಯಿರಿ, ದೂವ:ಣ್ಲ್ಹಾ 
ಚಜೇಕಾದಷ್ಟು ಕುಡಿಯಿರಿ. 

ತೋಮ: (ಕುಡಿಯುತ್ತಾ) ಓಹೋ! ಎಷ್ಟು ರುಚಿಯತಾಗಿದೆ! 

ದೂಮ: (ಕುಡಿದ;) ದಿವ್ಯವಾಗಿದೆ. ಇನ್ನಷ್ಟು ತರಿಸು. 

ತೋಮ: (ಗುರುವನಿಗೆ) ನೀವೂ ಕುಡಿಯಿರಯತ್ಯಾ. 

ಗುರುವ: ಇಲ್ಲ. ನಾನು ಕುಡಿಯುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಚಿ ದ್ಹೀನೆ. ನಾನು 
ಶರಾಬನ್ನು ಕಡಿದರೆ ನನ್ನ ಅಕ್ಸಯಪಾತ್ರೆಯು ನನಗೆ ದಕ್ಕದು. 

ತೋಮ: ಅದೇನು? ನೀನೊಬ್ಬ ಯಾವ ಕಾಲದ ಮಾನವನೋ 
ಏನೋ! 


ಮಾ ್ಲಉಉಜೈ್ಪೃ'ಇಎ- 


ದೂಮ:; ಕುಡಿಯಯಕ್ಯಾ. ನಮ್ಮಂಥಾ ಮಿತ್ರರು ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವಾಗ 
ನಿನಗೇನು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದೆ? ನಾವು ಹ: ಟ್ರಿದ್ದೇ ಸುಖ ಸಡೆಯು: ವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಅದು ತವನ್ನು ಕುಡಿದು ಕ 
ಪಡೆಯಬೇಕು. ಸತ್ತ ವೆ ಶೆ ಈಸ ಸುಖವಿಡೆಯೇ? 
(ಎಲ್ಲರೂ ಕುಡಿಯುವರು, ತೆರೆ ಬೀಳ.ವುದು.) 
(ತೋಮ._ದೂಮರ ಪ್ರವೇಶ.) 

ದೂಮ: ದಿವ್ಯವಾದ ಶರಾಯಿಯನ್ನು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಕುಡಿಯದವನು 
ಮಾನವನೇ? 

ತೋಮ: ಹೌದ-್ಯಾ. ಗುರುವನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅಕ್ಸಯಪಾತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಹಾರಿಸಿದರೆ ನಮಗೆ ಮೂಗಿನ ವರೆಗೆ ಕುಡಿದು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸ್ಕರ್ಗದಲ್ಲೇ ವಿಹರಿಸಬಹುದು. 

ದೂಮ: ಹಾಗೆಲ್ಲ ಹಾರಿಸುವುದೆಂದರೇನು? ಗುಠುವನು ಅದನ್ನು 
ತನ್ನ ಜೀವಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚುಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ 

ತೋಮ; ನಾವು ಅಲ್ಲಿಗೇ ಹೋಗಿ ಕುಡಿಯೋಣ, ಅಂಗಡಿಗೆ 
ಹೋಗಲು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಕಾಸೂ ಇಲ್ಲ. 

ದೂಮಃ: ಅದೇ ಒಳ್ಳೇಯದು., ಹೋಗೋಣ. 

(ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಬಾಟ್ಲಿಯನ್ನು ಹಡಿದು ವೆಂಕಪ್ಪನ ಪ್ರವೇಶ.) 

ವೆಂಕಪ್ಪ: ಓಹೋಹೋ! ದೂರ ಹೊರಟ? 

ತೋವ:: ಇವನೊಬ್ಬ ಶರಾಬಿನ ಪಿಪಾಯಿ. 

ದೂಮ: ಇವನನ್ನೂ ಕರಕೊಂಡು ಹೋಗೋಣ. 

ವೆಂಕಪ್ಪ: ಎಲಿ ಓಿಗಯ್ಯಾ? 

ಹ ನಮ್ಮ ಕಟ್ಟೆ ಗುರುವನಿಗೆ ಉ ಾಡಿನಲ್ಲೊಂದು ಅಕ್ಸಯ 
ಪಾತ್ರೆ ದೊರಕಿದೆ, 

ವೆಂಕಪ್ಪ: ಅನರಲ್ಲೇನು ವಿಶೇಷ? 

ದೂವ.: ವಿಶೇಷವೇನ.? ಕೇಳಿದ ತಿಂಡಿ-ಪಾನೀಯ ಎಲ್ಲ ಸಿಗುತ್ತದೆ, 

ವೆಂಕಪ್ಪ - ಅಹಾ! 


ಷಹ 809 ಇಷಾ 


ತೋಮ:; ಹೌದಯ್ಯಾ. 
ವೆಂಕಪ್ಪ: ಪಾನೀಯವೆಂದಕರೆ-- 

ತೋಮಃ: ಕಾಧಿ--ಚಾ-. 

ದೂಮ: ಶಂಾಬ್ಮು 

ವೆಂಕಪ್ಪ: ಆಂ! ಶರಾಬು? ಶಂಾಬು ಸಿಕ್ಕಿದರೆ ನನಗೆ ಬೇರೇನೂ 
; ಹೋಗುವ-ಹೋಗುವ. 


(ಹೋಗುವರು. ತೆರೆ ಎಳುವುದು. ಗುರುವನ ಮನೆ. ಶೋಮು 
ದೂಮು, ವೆಂಕಪ್ಪರ ಪ್ರವೇಶ.) 


ಬೇಡ 


ಗುರುವ: ಬನ್ನಿ! ಬನ್ನಿ! ವೆಂಕಪ್ಪಣ್ಣ ಎಲ್ಲಿದ್ದ ರು? 

ದೂಮುಃ ಅಕ್ಷಯಪಾತ್ರೆಯ ಅಮೃತದ ರುಚಿಯನ್ನು ಸವಿಯಲಿ 
ಕ್ಪಿಗಿ ಅವರನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ಬಂದೆವು. 

ಗುರುವ; ಒಳ್ಳೇದು (ಅವರನ್ನು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ, ಮಗುವನ್ನು ಕರೆದು) 
ಮಗೂ, ಅಕ್ಷಯಪಾತ್ರಿಯನ್ನೊಮ್ಮೆ ತಾ. 

ರುಕ್ಳು: (ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ಬರುತ್ತಾ ಬರುಶ್ತಾ ರಾಯನ ಕುದುರೆ ತ್ರೆ 
'ಯಾಯಿತಂತೆ. ಹಾಗೆಯೇ, ಬರುತ್ತಾ ಬರುತ್ತಾ ನಿಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿ ಯಾಕೆ 
ಹೀಗಾಯಿ: ತು? 

ಗುರುವ: ಹೋಗೇ! ಒಳಗೆ ಹೋಗು. ಗಂಡಸರ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೆಂಗುಸರಿಗೆ ಸ್ಥಾನವಿಲ್ಲ. 

ರುಕ್ಚು: ನೀವು ಏನ. ಬೇಕಾದರೂ ಮಾಡಿ. ನನಗೇನು? 

(ಮಗು ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ತರುವುದು. ಗುರುವನು ಅದರಲ್ಲಿ ಶರಾಬನ್ನು 
ತರಿಸಿ ವೆಂಕಪ್ಪನಿಗೆ ಕೊಡುವನು.) 


ಗುರುವ; ವೆಂಕಪ್ಪಣ್ಣ, ನೀವು ಅಕಿಥಿ. ಮೊದಲು ನಿಮ್ಮ ಸೇವೆ 


ಯಾಗಲಿ. 
(ದೂಮ ತೋಮುರಿಗೆ ಕೊಡುವನು.) 


ವೆಂಕಪ್ಪ: (ಕುಡಿದು) ಅಹಾ! ರುಚಿಯತಾಗಿದೆ! ಇನ್ನಷ್ಟು ಹಾಕು. 
(ಎಲ್ಲರೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕ:ಡಿಯುವರು,) 


ಆ "|. ಅಕ 


ತೋಮು: ಆಹಾ ರುಚಿ! ರುಚಿ!!! ಎಷ್ಟು ರುಚಿಯಾಗಿದೆ?" 

(ಗಂಟಲು ಸರಿಷತಾಡಿಕೊಂಡು ಹಾಡುವನು), 
(“ಎಂದಿಗೆ -ಕಾಂಬೆನೋ ಕಾಂತನಾ?. ಎಂಬಂತೆ) 
ಎಂತಹ _ರುಚಿಯಿದೂ _.ಪಾನವು | 

ದೂಮಃ: ದೇಹಕೈ--ಸೌಖ್ಯವ ತರುವಂಥ ಪಾನೀಯ ॥ 

ತೋವ:: ಎಂತಹ. -ರುಚಿಯಿದೂ- -ಪಾನವು | 

ದೂವ::; ದೇಹಕ್ಕೆ-_ಸೌಖ್ಯವ-.ತರುವಂಥ--ಪಾ.-ನೀಯ 

ಗುರ:ವ; (ಮತ್ತನಾಗಿ) ಸಾಕುವತಾಡ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಸಂ-ಗೀ-ತಾ-ನ, 

ತೋಮ; ಎಂತಹ ರುಚಿಯಿದೂ........ ಬಲಾ 

ಗುರುವ: (ಗಟ್ಟಿಯಾ) ಸಾಕುವತಾಡಿ, ಸಂ-ಗೀ- ತಾನ. 

ನಿಲ್ಲಿಸಿ.-ನಿಳ್ಳಿ-. ಸಿ. ಸಂಗೀ-. ತಾನ, ಕೇಳಿ--ಹೇಳುತ್ತೇನೆ-.ಕೇಳಿ... 
ಪಾತ್ರೆ--ಪಾತ್ರೆ-- ಪಾತ್ರೆ. 

ತೋಮ: ಏನೋ ಪಾತ್ರೆ? 

ದೂಮಃ (ಗುರುವನನ್ನು ಹಡಿಯಲು ಹೋಗುವನು.) 

ಗುರುವ: (ವತಾಲುತ್ತ--ಬೀಳುತ್ತ) ಬಿಡಿ--ಬಿಡಿ.. ಪಾತ್ರೆ. ಅಕ್ಷಯ 
ಪಾತ್ರೆ-_ ೫9 --ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ--ದೇ-.ದೇ-.ದೇವತೆ...ಗಳು- ಕೊಟ್ಟ... ಡೇವತೆಗಳು 
ಕೊಟ್ಟ. (ಹೋಗಿ ಪಾತ್ರೆಯ ನ್ನೈತ್ತಿ) ಹಾಡಿ. ಹಾಡಿ. ದೂಪ ಣ್ಣ-- ಹಾಡಿ 
(ಕುಣಿಯ ೮ ಪ್ರಾರಂಭಿ ಸುವನು) ಜಾಡಿಸುತರ ತೊ 2 1 |. (ಪಾತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಾಕುವನು) ಅದು ಒಡೆದು ಪುಡಿ ಪುಡಿಯಾಗುವುದು. 
ಗುನು ಬೀಳುವನು,) 

ರುಕ್ಕು: (ಓಡಿಬಂದು) ಅಯ್ಯೋ! ಹೋಯಿ: ಶೇ? ನಮ್ಮ ಅನ್ನವೇ 
ಹಟ ಎಷ್ಟು ಬುದ್ಧಿ ವಾದ ಹೇಳಿದರೂ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಅಕ್ಸಯ 
ಪಾತ್ರೆ ಯಕ ಕ್ಬಯ ಪಾತ್ರೆ ಯಾಯಿಂ ತು. (ಅಳುವಳು. ದೂಮ ಶೋಮುರು 
ಗುರುವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಉಪ ಚರಿಸುತ್ತಿರುವರು ) 

ಗುರುವ; (ಎಚ್ಚರಗೊಂಡು) ಏನು? ಏನು ರುಕ್ಯ್ಯು? ಏಕೆ ಅಳುತ್ತಿ?' 


ಎಮು ತ್ಕಿಳ್ಛ ಎಎ 


ರುಕು: ನೋಡಿಂ! (ಪಾತ್ರೆಯ ಚೂರುಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿ) ಇಲ್ಲಿ 
ಒಡೆದುಬಿದ್ದಿ ರುವುದು ನಿನು? 
ಗುರುವ; ಏನು? (ಒಡೆದ ಚೂರುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, ದೂಮ ತೋಮ 


| ಕೊಷನೆ) ನಾನು ಕುಡಿದು ಮತಿಗೆಟ್ಟು ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಕಳಕೊಂಡೆಮು! 
' ದೇವತೆಗಳು ಅದನ್ನು ಕೊಡುವಾಗ ಅದರ ಕುರಿತು ಯಾವ ವಿಸಯವನ್ನು 
" ಯಾರೊಡನೆಯೂ . ಹೇಳಬಾರದೆಂದು ಕಟ್ಟಾಜ್ಞೆ ಇತ್ತಿದ್ದರು. ನಾನು 


ಕುಡಿದು ಮತ್ತ ನಾಗಿ ಪಾತ್ರೆ ಯು ರಹಸ್ಯ ವನ್ನು ಬಯುಲುಗೊಳಿಸಿರಬೇಕು. 


' ಜೀವರು ನಾನು ಮಾಡಿದ “ತಪ್ಪಿಗೆ ತಕ್ಕ '|ಕ್ಷಿಯನ್ನು ವಿಧಿಸಿಹನು. ನಮ್ಮ 
| ದುರದೃಷ್ಟ ಕ್ಕಾಗಿ ಅನ್ಯರನ್ನು ಜಾವ ಕತ ಜೇವರೇ! ಮುಂದಾ 
"ದರೂ “ನ್ನೂ ಯನ್ನು ಕರುಣಿಸು. 

ಗಿ 


ಇರಾ ರ್‌ 


(ವೆಂಕಪ್ಪ, ತೋಮ, ದೂಮರನ್ನು ಸವೂಪಕ್ಕೆ ಕರೆದು ನಿಲಿಸಿ) 
ನೋಡಿ; ಶೇಂದಿ ಶರಾಬನ್ನು ಕ:ಡಿಯುವುದರಿಂದ ಎಂಥ ಅನರ್ಥವಾ 
ಗುವುದು ಎಂಬುದನ್ನು ನೀವು ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡಂತಾಯಿತು. ಮುಂದಾದರೂ 
ನಷುಗೆ ಸದ್ದುದ್ದಿಯನ್ನು ಕರುಣಿಸೆಂದು ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ದಜತಾಮಯ 
ನಾದ ದೇವರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸೋಣ! | 
ತೋಮ, ದೂಮ, ವೆಂಕಪ್ಪ: (ಎಲ್ಲರೂ ಮಂಗಳ ಹಾಡುವರು) 
(*ಸುರೇಂದ್ರವಂದ್ಯ ವಂದಿತೇ ದೇವಿ ಮಂಗಲಂ” ಎಂಬಂತೆ) 
ಬಾಲಂ | ಹರಸುತಾ | ವಿದ್ಯೆ ಬುದ್ಧಿ ಯಾ 
ನೀಡು ದೇವಿ | ಎನುತ ನಾವು | ಬೇಡುತಿರುವೆವು ॥ 
ಮಂಗಳಂ | ಶುಭಾನ್ರ್ವಿ ತೆ! ಮಂಗಳಂ ಜಯನಾನ್ಮಿತೆ 
ಮುಂಗೆಳೆಂ | ಶ್ರೀವರ ಶಾರದಾಂಬೆ | 


(ಆರಂಬೋಡಿ ಬೋರ್ಡು ಶಾಲಾ ವರ್ಧಂತ್ಯುತ್ಸ ವದ ಸಮಯ ಅಭಿನಯಿ 
ಸಲು ಬರೆದುದು.) 


-ಲ್ರಾಘಾಣಥೇ ಕಾದ. 


ಸುವರ್ಣ ಮಹೋತ್ಸವದ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ 


ಶೀಘ್ರವಾದ ಪ್ರಗತಿ 


19586. 1911 
ಅಧಿಕೃತ ಟನಡಪಾಳ 3೪. . 00,00,000 60,08,000. . 
ಇಸ್ಕೂ ಆದ್ಯ ಚಂದ್‌ ಆದ ಸುತ್ತು 
ಸಾನತಿಯಾದ ಚಿಂಚಡನಾಳ ,..,.. 28,00,080: '. 99,00,000 
ಕ್ಷೇಮುನಿಧಿಗಳು 3 32,96,000 . . 29/09,960. ' 
ಡಿನಾಬಟ್ಟು ಗಳು 3. 14,123/08,(00: 11,98,57,000 


ಒಟ್ಟು ಸಾಥನ: ಸಂಪತ್ತು 20 ಕೋಳಿ ತೂ: ಗಳಿಗೂ ವಿರಿ ಡೆ. 
ನಿದೇಶದ ನಿನಿಮಯ ವ್ಯ ವಹಾರ ನಡೆಯಿಸಲಾಗುವುದು. 


ವಿಶ್ವದಾದ್ಯಂತ ಕರೆಸ್ಕೊಂಡೊಟರುಗಳು. 


ನಿಮ್ಮ ಸೇನೆಗಾಗಿ 52 ಶಾಖೆಗಳು 


ನೈೈಸೂರು ರಾಜ್ಯ 23 


ಆಂಧ್ರ ಪ್ರ ದೇಶ ತ್ತಿ 

ಜಟಾ ಉಜ್ಯ 1॥ 

ಕೇರಳ ರಾಜ್ಯ 7 

ಷುಪರಾಸು: ರಾಜ್ಯ 3 

ಸಾಕಿಸ್ಟಾ ನ: [ 
ಆಡಳಿತ ಕಟೇರಿ; ಜನರಲ" ನ್ಯ್ಯಾಸೇಜರ್‌ರನರ ಕಚೇರಿ: 
ಬೆಂಗಳೂರು, ಬೊಂಜಾಂತಿಂ, 


ನಿಡೇಶದ ಇಲಾಖೆಗಳು; ಬೊಂಜಾಯಿ? ಮತ್ತು ಮದರಂಾಸು, 


ಕೆನರಾ ಬ್ಯಾಂಕ್‌ ಛಿಮಿಭಿಡ್‌ 


ಟಿ ನನೆ; 1000) 
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